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Га б а ри ты

Большой кронштейн настенного крепления

SPM-K30
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■ YSP-800/YSP-900

SPM-K30

YSP-3000/ 
YSP-30D/
YSP-3050/
HYT-7030
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2
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1.4kg

■ YSP-3000/YSP-30D/YSP-3050/HTY-7030

(mm)
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Малые кронштейны настенного крепления

SPM-K30

YSP-4000/ 
YSP-40D/
HTY-7040

92 11
2

730

102.5 152.5
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24-   7x22
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1.4kg

■ YSP-4000/YSP-40D/HTY-7040

(mm)
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 Аппарат с кронштейном

19
134

19
171

■ YSP-800/YSP-900 ■ YSP-3000/YSP-30D/YSP-3050/HTY-7030

(mm)(mm)

23
167

■ YSP-4000/YSP-40D/HTY-7040

(mm)
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SPM-K30

Ru 1

КРОНШТЕЙН НАСТЕННОГО КРЕПЛЕНИЯ

SPM-K30

Руководство по установке

Благодарим вас за покупку Кронштейна настенной установки SPM-K30. Перед использованием данного кронштейна, 
следует тщательно изучить данное руководство. После изучения данного руководства, храните его для будущих справок.

ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
• При установке Digital Sound Projector с помощью данного кронштейна, всегда следуйте

инструкциям, указанным в данном руководстве.
Если установка выполнена неправильно или несоответствующим образом, это может привести к
падению Digital Sound Projector, что может нанести травму.

• Установка должна быть достаточно надежной для бесконечного удерживания веса Digital Sound Projector, настенного 
кронштейна и иного оборудования, и также должна быть достаточно надежной для выдерживания вибраций. 
Если установка выполнена неправильно или несоответствующим образом, это может привести к
падению Digital Sound Projector, что может нанести травму.

• Для обеспечения надежности, все винты должны быть крепко закручены.
Если винты закручены недостаточно крепко, это может привести к падению Digital Sound Projector, что может нанести травму.

• Обязательно оставьте достаточное вентилируемое пространство вокруг аппарата для
рассеивания тепла от Digital Sound Projector.
При недостаточном свободном пространстве вокруг аппарата, это может вызвать внутренний
перегрев Digital Sound Projector, что может привести к пожару.

• Никогда не “нависайте” на Digital Sound Projector или настенном кронштейне.
“Нависание” на Digital Sound Projector или настенном кронштейне может привести к падению
звукопроектора или кронштейна, что может причинить травму.

• Как только Digital Sound Projector установлен, следует регулярно проводить проверку на
безопасность.
При использовании Digital Sound Projector в течение продолжительного времени, винты могут
разболтаться, и крепление может ослабеть по прохождению времени, из-за вибраций и т.д.

При установке Digital Sound Projector с помощью данного кронштейна, все работы по установке должны 
производиться квалифицированными специалистами или дилерскими работниками. Клиент ни в коем случае 
не должен пытаться выполнить данную установку. Если установка выполнена неправильно или 
несоответствующим образом, это может привести к падению Digital Sound Projector, что может нанести травму.
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Убедитесь в наличии всех следующих деталей.

Кроме аксессуаров, показанных выше, подготовьте минимум шесть наборов отдельно 
продающихся нарезных винтов ( 4 мм, 25 мм или более в длину) и шайб.

АКСЕССУАРЫ

Малые кронштейны настенного 
крепления (Тип A) (x2)

Крепежные винты проектора 
(M6, 16 мм) (x6)

Провода безопасности (x2)

Длина 300 мм

Большой кронштейн настенного крепления (LEFT) (x1)

Крепежные винты проектора 
(M4, 10 мм) (x10)

Малые кронштейны настенного 
крепления (Тип В) (x2)

Большой кронштейн настенного крепления (RIGHT) (x1)

Шайба (для М6, 16 мм 
наружной окружности) (х4)

Примечание
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ÏÐÎÖÅÄÓÐÀ ÑÁÎÐÊÈ
Габариты после сборки деталей изменяются в зависимости от типа Digital Sound Projector. Перед 
сборкой деталей, изучите расположения винтовых отверстий.

ПРОЦЕДУРА СБОРКИ

YSP-800, YSP-900

YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030

C

C

630 mm

Крепежные винты проектора 
(М4) (поставляются)

B

B

670 mm

Крепежные винты проектора 
(М4) (поставляются)
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ПРОЦЕДУРА СБОРКИ
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YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

A

A

730 mm

Крепежные винты проектора 
(М4) (поставляются)
Ru 4



ÏÐÎÖÅÄÓÐÀ ÓÑÒÀÍÎÂÊÈ
Убедитесь, что имеется соответствующее вентиляционное пространство вокруг аппарата, и следуйте 
инструкциям ниже. В иллюстрациях каждого шага в качестве примеров использованы модели YSP-800 и YSP-900.

Для прикрепления аппарата к стене, сначала требуется приложить кронштейн к стене до некоторой 
степени, чтобы убедиться в соотвествии структуры и качестве стены.
Выберите место на стене, которое может выдержать вес всего аппарата.
Перед установкой кронштейна, проверьте размер (смотрите “ГАБАРИТЫ” на первой странице данного руководства).

Выберите надежное место на стене или балку для закрепления винтов. Не устанавливайте на стенах из 
слабого материала, который может легко отделиться, как цемент или стеновые панели из фанеры. Если 
винты закручены недостаточно крепко, это может привести к падению проектора, что может нанести травму.

Если металлические детали прикреплены к задней панели Digital Sound Projector, отсоедините их с задней левой и правой сторон.
Если на задней панели Digital Sound Projector не имеется прикрепленных металлических деталей, перейдите к шагу 3.

ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ

1 Прикрепите большой кронштейн настенного крепления к стене.

Шайба
(продается
отдельно)

4 мм нарезной винт (продается отдельно)
Для прикрепления аппарата к стене, закрутите шесть (или более) нарезных 
винтов снаружи через отверстия в кронштейне настенного крепления.

Установка на стене 
сухой кладки

Прямая установка 
на стене, др.

25 мм или более 25 мм или более

Балка, др. Стена сухой кладки

Пример установки

Примечание

2 Отсоедините металлические детали от Digital Sound Projector. 
(Только для некоторых моделей YSP-800)

Металлическая 
деталь

Металлическая
деталь
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ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
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Малые кронштейны настенного крепления изменяются в зависимости от типа Digital Sound Projector. 
Подробнее о типе Digital Sound Projector и совместимых малых кронштейнах настенного крепления (Тип 
А или В), смотрите следующую таблицу.
С помощью поставляемых крепежных винтов (M6 x 4 для YSP-4000, YSP-40D или HTY-7040 и M4 x 8 для 
других моделей), надежно прикрепите два малых кронштейна настенного крепления к задней левой и 
правой сторонам Digital Sound Projector.

• В аппарате модели, к которому не прикреплены металлические детали, имеются осязаемые 
колпачки в отверстиях. В таком случае, закрепляйте винты с проколом осязаемых 
колпачков.

• При наклонном закреплении винтов, винтовая резьба проектора может быть повреждена. 
Будьте внимательны при использовании электроприборов.

3 Прикрепите малые кронштейны настенного крепления к 
Digital Sound Projector.

Крепежные винты 
проектора (М4) 
(поставляются)

Digital Sound Projector

Малый кронштейн 
настенного крепления 

(Тип А)

Вид сзади

Digital Sound 
Projector

Малый кронштейн 
настенного крепления

YSP-800
YSP-900

Тип А

YSP-3000
YSP-30D
YSP-3050
HTY-7030
YSP-4000
YSP-40D
HTY-7040

Тип В

Прикрепите кронштейны к задней левой и 
правой сторонам Digital Sound Projector.

■ YSP-800/YSP-900

■ YSP-4000/YSP-40D/HTY-7040

Крепежные винты 
проектора (М6) 
(поставляются)

Digital Sound Projector

Малый кронштейн настенного крепления
(Тип B)

Вид сзади

Крепежные винты 
проектора (М4) 
(поставляются)

Digital Sound Projector

Малый кронштейн 
настенного крепления 

(Тип B)

Вид сзади

■ YSP-3000/YSP-30D/HTY-7030/
YSP-3050

Примечания
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ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
Во избежание падения Digital Sound Projector, прикрепите провод безопасности к малому кронштейну 
настенной установки.

Выровняйте крепежные направляющие крюки малых кронштейнов настенного крепления, 
прикрепленных к Digital Sound Projector, с отверстиями на левой и правой сторонах больших 
кронштейнов настенного крепления, и затем задвиньте аппарат вправо.

При прикреплении или отсоединении Digital Sound Projector к или от стены, крепко 
удерживайте Digital Sound Projector обеими руками. Если Digital Sound Projector удерживается 
слабо, это может привести к падению Digital Sound Projector, и причинить травму.

4 Прикрепите провод безопасности.

5 Закрепите Digital Sound Projector на стене.

Провод безопасности

Пропустите один 
конец через петлю 
на другом конце

Выполните такую же 
процедуру для другого 
кронштейна.

Пропустите провод 
безопасности между 
кронштейном и 
проектором

Задвиньте аппарат 
вправо.

Выровняйте крюк с 
отверстием.

Примечание
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ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
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Выровняйте отверстия в большом кронштейне настенного крепления с отверстиями в нижней части 
малого кронштейна настенного крепления, и затем, с помощью двух поставляемый крепежных винтов 
проектора (М6 х 16), закрепите аппарат. Расположения винтовых отверстий изменяются в зависимости 
от типа Digital Sound Projector. Изучите следующие иллюстрации и проверьте правильные 
расположения винтовых отверстий, используемых для закрепления Digital Sound Projector.

6 Закрепите аппарат.

Вид снизуDigital Sound Projector

Крепежные винты проектора 
(М6) (поставляются)

Используйте внутренние винтовые 
отверстия на каждой стороне для 
закрепления Digital Sound Projector.

Используйте внешние винтовые 
отверстия на каждой стороне для 
закрепления Digital Sound Projector.

■ YSP-800/YSP-900

■ YSP-3000/YSP-30D/YSP-3050/HTY-7030/
YSP-4000/YSP-40D/HTY-7040

Вид снизуDigital Sound Projector

Крепежные винты проектора 
(М6) (поставляются)
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ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
Проведите винты (продаются отдельно) через петли проводов безопасности, и затем прикрепите винты 
к стене для надежной установки проводов безопасности.
Убедитесь, что винты достаточно сильны для удержания веса Digital Sound Projector и кронштейнов в 
случае их падения.

• Крепко прикрепите провода безопасности.
• Сохраните 2 другие шайбы для использования в будущем.

7 Прикрепите провода безопасности к стене.

Прикрепите провод 
безопасности к стене.

Шайба 
(поставляются)

Прикрепите провод 
безопасности к стене.

Винт 
(продается отдельно)

Примечания
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	2 Detach the metal apparatuses from the Digital Sound Projector. (Some models of YSP-800 only)
	3 Attach the small wall mount brackets to the Digital Sound Projector.
	4 Attach the safety wire.
	5 Mount the Digital Sound Projector on the wall.
	6 Secure the unit.
	7 Attach the safety wires to the wall.


	Français
	INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
	ACCESSOIRES
	ASSEMBLAGE
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	MÉTHODE D’INSTALLATION
	1 Fixez le grand support au mur.
	2 Détachez les plaquettes métalliques du Digital Sound Projector. (Certains modèles YSP-800 seule...
	3 Fixez les petits supports muraux au Digital Sound Projector.
	4 Fixez le câble de sécurité.
	5 Fixez le Digital Sound Projector au mur.
	6 Assurez le maintien du système.
	7 Fixez les câbles de sécurité au mur.


	Deutsch
	SICHERHEITSANWEISUNGEN
	ZUBEHÖR
	MONTAGE-VORGANG
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	INSTALLATIONSVORGANG
	1 Befestigen Sie die große Wandhalterung an der Wand.
	2 Nehmen Sie den Metallbeschlag vom Digital Sound Projector ab. (Nur bestimmte Modelle von YSP-800)
	3 Befestigen Sie die kleinen Wandhalterungen an dem Digital Sound Projector.
	4 Bringen Sie den Sicherheitsdraht an.
	5 Montieren Sie den Digital Sound Projector an der Wand.
	6 Sichern Sie das Gerät.
	7 Befestigen Sie die Sicherungsdrähte an der Wand.


	Svenska
	SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
	TILLBEHÖR
	HOPSÄTTNING
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	MONTERINGSÅTGÄRDER
	1 Montera fast det stora väggmonteringsfästet i väggen.
	2 Ta loss metalldonen från Digital Sound Projector. (Gäller endast vissa modeller av YSP-800)
	3 Montera fast de små väggmonteringsfästena i Digital Sound Projector.
	4 Sätt fast säkerhetsvajern.
	5 Montera Digital Sound Projector på väggen.
	6 Skruva fast Digital Sound Projector.
	7 Fäst säkerhetsvajrarna i väggen.


	Italiano
	NORME DI SICUREZZA
	ACCESSORI
	PROCEDURA DI MONTAGGIO
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	PROCEDURA DI INSTALLAZIONE
	1 Applicare la grande staffa di installazione a muro su di un muro.
	2 Rimuovere le parti metalliche dal Digital Sound Projector. (Solo alcuni modelli YSP-800)
	3 Applicare le staffe di installazione a muro piccole al Digital Sound Projector.
	4 Applicare saldamente i fili di sicurezza.
	5 Installare il Digital Sound Projector sul muro.
	6 Fermare quest’unità.
	7 Fermare i fili di sicurezza al muro.


	Español
	INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
	ACCESORIOS
	PROCEDIMIENTO DE ENSAMBLAJE
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	PROCEDIMIENTO DE INSTALACIÓN
	1 Coloque el soporte de montaje en pared grande en la pared.
	2 Separe los aparatos de metal Digital Sound Projector. (Algunos modelos del YSP-800 solamente)
	3 Coloque los soportes de montaje en pared pequeños en Digital Sound Projector.
	4 Coloque el cable de seguridad.
	5 Monte Digital Sound Projector en la pared.
	6 Asegure la unidad.
	7 Coloque los cables de seguridad en la pared.


	Nederlands
	VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
	TOEBEHOREN
	MONTAGE PROCEDURE
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	INSTALLATIEPROCEDURE
	1 Bevestig de grote wandbevestigingsbeugel aan de wand.
	2 Maak het metalen onderdeel los van de Digital Sound Projector. (Alleen voor sommige modellen YS...
	3 Bevestig de kleine wandbevestigingsbeugels aan de Digital Sound Projector.
	4 Bevestig de veiligheidsdraad.
	5 Bevestig de Digital Sound Projector aan de wand.
	6 Zet het toestel vast.
	7 Bevestig de veiligheidsdraden aan de wand.


	Русский
	ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ
	АКСЕССУАРЫ
	ПРОЦЕДУРА СБОРКИ
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	ПРОЦЕДУРА УСТАНОВКИ
	1 Прикрепите большой кронштейн настенного крепления к стене.
	2 Отсоедините металлические детали от Digital Sound Projector. (Только для некоторых моделей YSP-800)
	3 Прикрепите малые кронштейны настенного крепления к Digital Sound Projector.
	4 Прикрепите провод безопасности.
	5 Закрепите Digital Sound Projector на стене.
	6 Закрепите аппарат.
	7 Прикрепите провода безопасности к стене.


	中文
	全指南
	附件
	组装顺序
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	安装顺序
	1 悬挂大的挂壁托架于墙上。
	2 从音响投影机（Digital Sound Projector）上拆下金属板。 ( 仅限于YSP-800 的某些型号)
	3 安装小挂壁托架于音.投影机（Digital Sound Projector）。
	4 悬挂安全金属线。
	5 在墙上安装音响投影机（Digital Sound Projector）。
	6 固定本装置。
	7 悬挂安全金属线到墙上。


	한국어
	안전 수칙
	부속품
	조립 절차
	YSP-800, YSP-900
	YSP-3000, YSP-30D, YSP-3050, HTY-7030
	YSP-4000, YSP-40D, HTY-7040

	설치 절차
	1 벽에 대형 벽 마운트 브라켓을 부착합니다.
	2 Digital Sound Projector의 금속 장치를 분리합니다. (YSP-800
	3 Digital Sound Projector에 소형 벽 마운트 브라켓을 부착합니다.
	4 안전 와이어를 부착합니다.
	5 벽에 Digital Sound Projector를 부착합니다.
	6 기기를 고정시킵니다.
	7 안전 와이어를 벽에 부착합니다.


	日本語
	取り扱い上のご注意
	同梱品一覧 
	組立手順
	YSP-800、YSP-900の場合
	YSP-3000の場合
	YSP-4000の場合

	取付手順
	1壁掛け金具（大）を壁に取り付ける
	2デジタルサウンドプロジェクターから梱包用金具を取り外す（YSP-800の一部のみ）
	3壁掛け金具（小）をデジタルサウンドプロジェクターに取り付ける
	4落下防止用ワイヤーを取り付ける
	5デジタルサウンドプロジェクターを壁に取り付ける
	6固定する
	7落下防止用ワイヤーを壁に取り付ける





